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КОНФЕРЕНЦИЯ OPPifflHSAIÎtîH ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ ПО 
ЗАПРЕЩЕНИЮ ИЖ ОГРАЩЕЧЕНИЮ ГГРИМШЕШЯ 
КбНКРЕТНЖ ВИДОВ ОБЫ#ОГО ОРУЖИЯ,КОТОРЫЕ М01УО)
ОСТАТЬСЯ НАносявдш" Б езм ерн ы е  повРЕЗкдЕния 

или ИМЕЮЩИШ НШЗБИРАТЕЛЬЕОЕ ДЕЙОТВИЕ

Ве-р^альная нота̂ ~ Постоянного ггеедставителя Ирландии 
при О^^анизеарпг’̂ ^  от 18 июня

X98I года на имя ГенералfeHôго секретаря

^Постоянный представитель Ирландии при Организации Объединенных 
Наций св и д етел ь ств у ет  свое'уваж ен и е Генеральному с е 1фетарю О рганиза­
ций Объединенных Наций и в ^СБЯзи с  резогйЬцией 3 5 / 1 5 3  Генеральной  
Ассамблей от 12  декабря 1 9 8 0  год а  о кОнфёренции Организации Объеди­
ненных Наций по запрещению или ограничению применения конкретных 
видов обычного оружия, которые могут сч и т а ть ся  наносящими чрезмер­
ные повреждения или имеющими неизбирательное д е й ств и е , имеет ч е сть  
сообщить следующее; : ' - '

Правительство Ирландии, подписав 10  апреля I 9 8 I  год а  Кон­
венцию о запрещении или ограничении применения конкретных видов  
обычного оружия, которые могут Считаться наносящими чрезмерные 
повреждения или имеющими неизбирательное дей стви е 1 / ,  поль­
з у е т с я  настоящей возможностью для т о г о ,  чтобы подтвердить свою 
убеж ден н ость, -впервые отмеченную Постоянным представителем  
Ирландии на 4 -м  пленарном заседаний первой сесси и  Конференции 
1 4  сентября 1 9 7 9  г о д а ,  в том,  что учреждение консультативного  
комитета э к с п е р т о в ' поможет обесп ечи вать постоянное соблюдение 
Конвенции и приложенных к ней протоколов.

Ирландия с ч и т а е т ,  что международные соглашения, которые по 
гуманным соображениям устанавливают контроль з а  применением 
конкретных видов оружия, могут более надежно служить своей
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цели, укреплять доверие к своим положениям со стороны обще­
ствен н ости  и межправительственных органов и обеспечи вать более  
широкое присоединение к ним, если они рассм атриваю тся как эф­
фективные и полностью осущ ествляю тся. Механизм гарантирования  
этих важных соображений, по мнению п р ави тел ьства Ирландии, бу­
дет с п о со б ст в о в а т ь  установлению климата международного доверия,  
который облелчит далынейший п р о гр есс  в обл асти  разоружения и 
международного гуманитарного п р ава.

Поскольку правительство Ирландии по-прежнему убеждело в 
том,  что консультативный комитет будет со д ей ств о в ать  о б а сп е ч е -  
нию постоянного соблюдения соглашений, достигнутых на Конфе- 
ренции, а также укреплению их эффективности и усилению их на­
дежности, Ирландия в м е с т е ' с  Федеративной Республикой Германии 
и другими госуд ар ствам и  на начальной стадии второй се сси и  Кон­
ференции выдвинула конкретные предложения о создании так ого  
механизма ( с м .  VCOKP.95/l.7). ;

В своих замечаниях на ее заключительном пленарном з э с е д а -  
нии 1 0  октября. ,1 9 8 0  го д а  Достоянный представитель Ирландии вы­
разил сожаление по поводу т о г о ,  что в то врёмя не было д о ст и г ­
нуто соглашение об учреждении консультативного комитета э к с ­
п ер то в . Он вновь заявил об убеждённости п р ави тельства Ирлан­
дии Б том,  что это по-прежнему является  важным предложением, 
к о то р ое, как он н а д е е т с я ,  будет обдумано другими сторонами с  
целью его согл асован и я  на первой конференции по обзор у и в н е с е ­
нию поправок, которая с о с т о и т ся  в соо тв етств и и  с  положениями 
ста т ь и  8  Конвенции.

Поатому правительство Ирландии н ам ер евается  продолжать и 
поддерживать усилия по созданию соответствующих с р е д с т в ,  кото­
рые обесп еч ат проведение консультаций, сотрудничество и с о о т ­
ветствующие процедзфы для обеспечения соблюдения Конвенции и 
ее протоколов. До это го  правительство Ирландии н а д е е т с я ,  что 
Конвенция вступит в силу в возможно кратчайшие сроки, будет  
полностью соблюдаться всеми сторонами и что в ближайшем буду­
щем к ней присоединятся в с е  г о с у д а р с т в а .

Постоянный п редстави тель Ирландии просит Генерального с е к р е т а ­
ря р а сп р о ст р а н и т ь , настоящую ноту в к ач еств е  документа Генеральной  
Ассамблеи по пункту 52  перво.пачальног'о перечня.


